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א1 וַיִּקְרָ֥
แล้ว–เรยีก
H7121

ב יַעֲקֹ֖
ยาโคบ
H3290

אֶל־
มา–หา
H0413

בָּנָי֑ו
บุตรทัง้หลาย–ของเขา

אמֶר וַיֹּ֗
แล้ว–กล่าว
H0559

֙ סְפוּ הֵאָֽ
จงมารวมกัน
H0622

וְאַגִּ֣ידָה
แล้ว–เรา–จะบอก
H5046

ם לָכֶ֔
แก่พวกเจา้

אֵ֛ת
ถึง–สิง่
H0853

אֲשֶׁר־
ท่ี

א יִקְרָ֥
จะเกิดขึ้น–กับ
H7122

אֶתְכֶ֖ם
พวกเจา้
H0853

ית בְּאַחֲרִ֥
ใน–วาระสดุท้าย
H0319

ים׃ הַיָּמִֽ
แหง่–วนัเวลา
H3117

และยาโคบเรยีกบรรดาบุตรชายของตนมา และกล่าววา่ �พวกเจา้จงมาชุมนุมกัน 
เพื่อเราจะบอกพวกเจา้ถึงเหตซุึ่งจะบงัเกิดแก่พวกเจา้ในยุคสดุท้าย

הִקָּבְצ֥ו2ּ
จงรวมตัวกัน
H6908

וְשִׁמְע֖וּ
และ–ฟงั
H8085

בְּנֵי֣
บุตร–ของ

ב יַעֲקֹ֑
ยาโคบ
H3290

וְשִׁמְע֖וּ
จง–ฟงั
H8085

אֶל־
ต่อ
H0413

יִשְׂרָאֵ֥ל
อิสราเอล
H3478

ם׃ אֲבִיכֶֽ
บดิา–ของพวกเจา้
H0001

พวกเจา้จงมาชุมนุมกันและฟงัเถิด พวกเจา้ บุตรชายทัง้หลายของยาโคบเอ๋ย และจงตัง้ใจฟงัอิสราเอลบดิาของพวกเจา้

3֙ רְאוּבֵן
รูเบน
H7205

רִי בְּכֹ֣
บุตรหวัปี–ของเรา
H1060

תָּה אַ֔
เจา้

י כֹּחִ֖
กำาลัง–ของเรา

ית וְרֵאשִׁ֣
และ–ผลแรก–ของ
H7225

אוֹנִי֑
ความแขง็แกรง่–ของเรา
H0202

יֶתֶ֥ר
เหนือกวา่–ใน

שְׂאֵ֖ת
ศักดิ์ศรี
H7613

וְיֶתֶ֥ר
และ–เหนือกวา่–ใน

ז׃ עָֽ
อำานาจ
H5794

รูเบนเอ๋ย เจา้เป็นบุตรหวัปีของพอ่ เป็นกำาลังของพอ่ และเป็นผลแรกแหง่เรีย่วแรงของพอ่ เป็นยอดแหง่ความมเีกียรติ 
และเป็นยอดแหง่พลังอำานาจ

חַז4 פַּ֤
พลุ่งพล่าน
H6349

כַּמַּיִ֙ם֙
ดจุ–น้ำ า
H4325

אַל־
อยา่
H0408

ר תּוֹתַ֔
ได้เป็นเลิศ
H3498

י כִּ֥
เพราะ

יתָ עָלִ֖
เจา้–ขึ้นไป–บน
H5927

מִשְׁכְּבֵי֣
ท่ีนอน–ของ
H4904

אָבִ֑יךָ
บดิา–ของเจา้
H0001

ז אָ֥
ขณะนัน้

לְתָּ חִלַּ֖
เจา้–ทำาใหม้ลทิน

י יְצוּעִ֥
ท่ีนอน–ของเรา

ה׃ עָלָֽ
ได้–ขึ้นไป
H5927

פ
—

ไมม่ัน่คงเหมอืนน้ำ า เจา้จะไมไ่ด้เป็นยอด เพราะเจา้ล่วงเขา้ไปถึงเตียงนอนของบดิาเจา้ แล้วเจา้ได้ทำาใหเ้ตียงนอนนัน้เป็นมลทิน 
เขาล่วงเขา้ไปถึงเตียงนอนของพอ่

שִׁמְע֥וֹן5
สเิมโอน
H8095

וְלֵוִ֖י
และ–เลวี
H3878

ים אַחִ֑
พีน่้องกัน
H0251

כְּלֵ֥י
เครื่องมอื–แหง่
H3627

ס חָמָ֖
ความรุนแรง
H2555

ם׃ מְכֵרֹתֵיהֶֽ
ดาบ–ของพวกเขา
H4380

สเิมโอนกับเลวเีป็นพีน่้องกัน เครื่องอาวุธทัง้หลายแหง่ความโหดรา้ยอยูใ่นบรรดาท่ีอาศัยของพวกเขา

בְּסֹדָם6֙
ใน–ท่ีลับ–ของเขา
H5475

אַל־
อยา่–ให้
H0408

א ֹ֣ תָּב
เขา้ไป
H0935

י נַפְשִׁ֔
จติวญิญาณ–ของเรา
H5315

בִּקְהָלָ֖ם
ใน–ท่ีประชุม–ของเขา
H6951

אַל־
อยา่–ให้
H0408

תֵּחַד֣
รว่ม
H3161

י כְּבֹדִ֑
เกียรติ–ของเรา
H3519

י כִּ֤
เพราะ

בְאַפָּם֙
ด้วย–ความโกรธ
H0639

הָרְ֣גוּ
พวกเขา–ฆา่
H2026

ישׁ אִ֔
คน
H0376

וּבִרְצֹנָם֖
และ–ตามใจชอบ
H7522

עִקְּרוּ־
พวกเขา–ตัดเอ็น

שֽׁוֹר׃
ววั
H7794
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โอ จติใจของเราเอ๋ย เจา้อยา่เขา้มาในความลับของพวกเขาเลย เกียรติยศของเราเอ๋ย เจา้อยา่เขา้รว่มกับท่ีชุมนุมของพวกเขาเลย 
เพราะวา่ในความโกรธของพวกเขา พวกเขาได้ฆา่ชายคนหนึ่ง และตามอำาเภอใจของพวกเขา พวกเขาได้ทำาลายกำาแพงหนึ่ง

אָר֤וּר7
สาปแชง่–แล้ว
H0779

אַפָּם֙
ความโกรธ–ของเขา
H0639

י כִּ֣
เพราะ

ז עָ֔
รุนแรง
H5794

ם וְעֶבְרָתָ֖
และ–ความเกรีย้วกราด–ของเขา
H5678

י כִּ֣
เพราะ

תָה קָשָׁ֑
โหดเหีย้ม
H7185

ם אֲחַלְּקֵ֣
เรา–จะแบง่–พวกเขา

ב בְּיַעֲקֹ֔
ใน–ยาโคบ
H3290

וַאֲפִיצֵ֖ם
และ–จะกระจาย–พวกเขา

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
ใน–อิสราเอล
H3478

ס
—

ขอใหค้วามโกรธของพวกเขาเป็นท่ีสาปแชง่ เพราะมนัดเุดือดยิง่นัก และความกริว้โกรธของพวกเขา เพราะมนัโหดรา้ย 
เราจะแยกเขาทัง้สองออกจากกันในพวกยาโคบ และกระจดักระจายเขาทัง้สองไปในพวกอิสราเอล

ה8 יְהוּדָ֗
ยูดาห์
H3063

אַתָּה֙
เจา้

יוֹד֣וּךָ
พีน่้อง–จะสรรเสรญิ–เจา้
H3034

יךָ אַחֶ֔
พีน่้อง–ของเจา้
H0251

יָדְךָ֖
มอื–ของเจา้
H3027

רֶף בְּעֹ֣
บน–ต้นคอ–ของ
H6203

אֹיְבֶי֑ךָ
ศัตรู–ของเจา้
H0341

יִשְׁתַּחֲוּ֥וּ  
จะกราบลง
H7812

לְךָ֖
ต่อ–เจา้

בְּנֵי֥
บุตร–ของ

יךָ׃ אָבִֽ
บดิา–ของเจา้
H0001

ยูดาหเ์อ๋ย เจา้เป็นผูท่ี้พวกพีน่้องของเจา้จะสรรเสรญิ มอืของเจา้จะจบัคอบรรดาศัตรูของเจา้ บุตรทัง้หลายของบดิาเจา้จะโน้มตัวลงต่อหน้าเจา้

גּ֤וּר9
ลกูสงิโต
H1482

אַרְיֵה֙
สงิโต

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

רֶף מִטֶּ֖
จาก–เหยื่อ
H2964

בְּנִי֣
ลกู–ของเรา–เอ๋ย

עָלִ֑יתָ
เจา้–ขึ้นมา
H5927

ע כָּרַ֨
มนั–หมอบลง
H3766

רָבַ֧ץ
มนั–นอนลง
H7257

כְּאַרְיֵה֛
เหมอืน–สงิโต

יא וּכְלָבִ֖
และ–เหมอืน–สงิโตตัวเมยี

י מִ֥
ใคร
H4310

נּוּ׃ יְקִימֶֽ
จะ–ปลกุ–มนั–ขึ้น

ยูดาหเ์ป็นลกูสงิโต จากเหยื่อ ลกูของพอ่เอ๋ย เจา้ได้ขึ้นไปแล้ว เขาได้ก้มลง เขาหมอบลงเหมอืนสงิโตตัวผู ้และเหมอืนสงิโตท่ีมอีายุมาก 
ใครจะแหยเ่ขาใหล้กุขึ้นได้

א־10 ֹֽ ל
จะ–ไม่
H3808

יָס֥וּר
พราก–ไป
H5493

שֵׁבֶ֙ט֙
คทา
H7626

ה יהוּדָ֔ מִֽ
จาก–ยูดาห์
H3063

ק וּמְחֹקֵ֖
และ–ไมถื้อ–ผูป้กครอง
H2710

ין מִבֵּ֣
จาก–ระหวา่ง
H0996

רַגְלָי֑ו
เท้า–ของเขา
H7272

עַד֚
จนกวา่
H5704

י־ כִּֽ
เมื่อ

א ֹ֣ יָב
จะ–มาถึง
H0935

]שילה[
ชโีลห์
H7886

)שִׁיל֔וֹ(
ชโีลห์
H7886

וְל֖וֹ
และ–แก่–พระองค์

יִקְּהַ֥ת
ความเชื่อฟงั–ของ
H3349

ים׃ עַמִּֽ
ชนชาติทัง้หลาย

ธารพระกรจะไมข่าดไปจากยูดาห ์และผูท้รงตัง้พระราชบญัญัติจะไมข่าดไปจากระหวา่งเท้าของเขา จนกวา่ชโีลหจ์ะมา 
และประชาชนทัง้หลายจะรวบรวมเขา้กับผูน้ัน้

י11 אֹסְרִ֤
ผกู–ไว้
H0631

֙ לַגֶּפֶ֙ן
กับ–เถาองุ่น
H1612

]עירה[
ลกูลา
H5895

)עִיר֔וֹ(
ลกูลา–ของเขา
H5895

ה וְלַשֹּׂרֵקָ֖
และ–กับ–เถาองุ่นชัน้ดี

בְּנִי֣
ลกู–ของ

אֲתֹנ֑וֹ
ลา–ของเขา
H0860

ס כִּבֵּ֤
ซกั
H3526

֙ בַּיַּיִ֙ן
ด้วย–เหล้าองุ่น
H3196

לְבֻשׁ֔וֹ
เสื้อผา้–ของเขา
H3830

וּבְדַם־
และ–ด้วย–เลือด–ของ
H1818

ים עֲנָבִ֖
องุ่น
H6025

]סותה[
เสื้อคลมุ
H5497

)סוּתֽוֹ׃(
เสื้อคลมุ–ของเขา
H5497

โดยผกูลาของเขาไวท่ี้เถาองุ่น และลกูลาของเขาไวท่ี้เถาองุ่นท่ีดีท่ีสดุ เขาได้ซกัเสื้อผา้ของเขาในน้ำ าองุ่น และเสื้อผา้ของเขาในเลือดแหง่ผลองุ่น

י12 חַכְלִילִ֥
แดงเขม้
H2447

עֵינַיִ֖ם
ดวงตา

מִיָּ֑יִן
กวา่–เหล้าองุ่น
H3196

וּלְבֶן־
และ–ขาว
H3836

שִׁנַּ֖יִם
ฟนั
H8127

ב׃ מֵחָלָֽ
กวา่–น้ำ านม
H2461

פ
—

ตาของเขาจะแดงด้วยน้ำ าองุ่น และฟนัของเขาจะขาวด้วยน้ำ านม
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https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
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ן13 זְבוּלֻ֕
เศบูลนุ
H2074

לְח֥וֹף
ท่ี–ฝ่ัง
H2348

ים יַמִּ֖
ทะเล
H3220

ן יִשְׁכֹּ֑
จะ–อาศัยอยู่
H7931

וְהוּא֙
และ–เขา
H1931

לְח֣וֹף
ท่ี–ฝ่ัง
H2348

אֳנִיּ֔וֹת
เรอื
H0591

וְיַרְכָת֖וֹ
และ–ชายแดน–ของเขา
H3411

עַל־
ติด–กับ

ן׃ צִידֹֽ
ไซดอน
H6721

ס
—

เศบูลนุจะอาศัยอยูท่ี่ท่าเรอืแหง่ทะเล และเขาจะเป็นสำาหรบัท่าจอดเรอื และเขตแดนของเขาจะต่อกันไปถึงเมอืงไซดอน

יִשָּׂשכָ֖ר14
อิสสาคาร์
H3485

ר חֲמֹ֣
ลา
H2543

גָּ֑רֶם
กระดกูใหญ่
H1634

ץ רֹבֵ֖
นอน–อยู่
H7257

ין בֵּ֥
ระหวา่ง
H0996

יִם׃ מִּשְׁפְּתָֽ הַֽ
คอก–ทัง้สอง
H4942

อิสสาคารเ์ป็นลาท่ีมกีำาลังมากท่ีหมอบลงระหวา่งภาระสองอัน

וַיַּ֤רְא15
แล้ว–เหน็
H7200

מְנֻחָה֙
ท่ีพกัผอ่น
H4496

י כִּ֣
วา่

ט֔וֹב
ดี

וְאֶת־
และ
H0853

רֶץ הָאָ֖
แผน่ดิน
H0776

י כִּ֣
วา่

נָעֵמָ֑ה
งดงาม
H5276

וַיֵּ֤ט
แล้ว–โน้ม
H5186

שִׁכְמוֹ֙
บา่–ของเขา
H7926

ל לִסְבֹּ֔
ลง–แบกรบั
H5445

י וַיְהִ֖
แล้ว–กลายเป็น
H1961

לְמַס־
คนงาน–ถกู–เกณฑ์
H4522

ד׃ עֹבֵֽ
แรงงาน
H5647

ס
—

และเขาเหน็วา่การหยุดพกัเป็นสิง่ท่ีดี และแผน่ดินก็เป็นท่ีน่ารื่นรมย ์และได้ยอ่บา่ของตนลงเพื่อจะแบก 
และได้กลายเป็นผูร้บัใชส้ง่เครื่องบรรณาการ

ן16 דָּ֖
ดาน
H1835

ין יָדִ֣
จะ–พพิากษา
H1777

עַמּ֑וֹ
ประชาชน–ของเขา

כְּאַחַ֖ד
เหมอืน–หนึ่ง–ใน
H0259

י שִׁבְטֵ֥
เผา่–ทัง้หลาย–ของ
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

ดานจะปกครองประชาชนของตน เหมอืนเป็นหนึ่งในบรรดาเผา่ของอิสราเอล

יְהִי־17
จะ–เป็น
H1961

֙ דָן
ดาน
H1835

נָחָשׁ֣
งู
H5175

עֲלֵי־
รมิ

רֶךְ דֶ֔
ทาง
H1870

ן שְׁפִיפֹ֖
งูเขีย้ว
H8207

עֲלֵי־
รมิ

רַח אֹ֑
เสน้ทาง
H0734

הַנֹּשֵׁךְ֙
ท่ี–กัด

עִקְּבֵי־
สน้เท้า–ของ
H6119

ס֔וּס
มา้

ל וַיִּפֹּ֥
แล้ว–ผูข้ี่
H5307

רֹכְב֖וֹ
ผูข้ี–่ของมนั
H7392

אָחֽוֹר׃
ตก–ลง–ขา้งหลัง
H0268

ดานจะเป็นงูพษิอยูต่ามทาง เป็นอสรพษิท่ีอยูใ่นหนทาง ท่ีกัดสน้เท้าของมา้ จนคนท่ีขีม่า้นัน้จะรว่งหงายหลัง

ישׁוּעָתְך18ָ֖ לִֽ
เพื่อ–ความรอด–ของพระองค์
H3444

יתִי קִוִּ֥
ขา้พระองค์–รอคอย

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ขา้พระองค์ได้รอคอยความรอดของพระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห์

גָּ֖ד19
กาด
H1410

גְּד֣וּד
กองโจร
H1416

יְגוּדֶ֑נּוּ
จะ–โจมตี–เขา
H1464

וְה֖וּא
แต่–เขา
H1931

יָגֻד֥
จะ–โจมตี
H1464

ב׃ עָקֵֽ
สน้เท้า–ของพวกเขา
H6119

ס
—

กาดนัน้ กองทัพหนึ่งจะเอาชนะเขา แต่เขาจะเอาชนะในท่ีสดุ

ר20 מֵאָשֵׁ֖
จาก–อาเชอร์
H0836

שְׁמֵנָה֣
อุดมสมบูรณ์
H8082

לַחְמ֑וֹ
อาหาร–ของเขา
H3899

וְה֥וּא
และ–เขา
H1931

ן יִתֵּ֖
จะ–ให้
H5414

עֲדַנֵּי־ מַֽ
อาหารอันโอชะ–ของ
H4574

לֶךְ׃ מֶֽ
กษัตรยิ์
H4428

ס
—

ออกมาจากอาเชอรอ์าหารของเขาจะอุดมสมบูรณ์ และเขาจะถวายเครื่องเสวยอันเลิศรสสำาหรบัพระราชา

י21 נַפְתָּלִ֖
นัฟทาลี
H5321

אַיָּלָה֣
กวางตัวเมยี
H0355

שְׁלֻחָה֑
ท่ี–ปล่อยเป็นอิสระ
H7971

ן הַנֹּתֵ֖
ผู–้ให้
H5414

אִמְרֵי־
ถ้อยคำา–ท่ี
H0561

ׁפֶר׃ שָֽ
งดงาม
H8233

ס
—
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นัฟทาลีเป็นกวางตัวเมยีท่ีถกูปล่อยหลดุไป เขากล่าวบรรดาคำาอันไพเราะ

ן22 בֵּ֤
ลกู–ของ

פֹּרָת֙
ต้นไมท่ี้เกิดผล
H6509

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

ן בֵּ֥
ลกู–ของ

ת פֹּרָ֖
ต้นไมท่ี้เกิดผล
H6509

עֲלֵי־
รมิ

עָיִ֑ן
น้ำ าพุ

בָּנ֕וֹת
ก่ิงก้าน–ทัง้หลาย
H1323

ה צָעֲדָ֖
ก้าวขา้ม
H6805

עֲלֵי־
เหนือ

שֽׁוּר׃
กำาแพง

โยเซฟเป็นก่ิงท่ีเกิดผลดก เป็นก่ิงท่ีเกิดผลดกอยูร่มิบอ่น้ำ า ซึ่งก่ิงทัง้หลายของเขาขา้มกำาแพงไป

הו23ּ יְמָרֲרֻ֖ וַֽ
แล้ว–ทำาใหข้มขื่น–เขา
H4843

בּוּ וָרֹ֑
และ–ยงิธนู
H7232

הוּ יִּשְׂטְמֻ֖ וַֽ
แล้ว–จองเวร–เขา
H7852

בַּעֲלֵ֥י
พวก–เจา้ของ
H1167

ים׃ חִצִּֽ
ลกูศร
H2671

พวกนักธนูได้ทำาใหเ้ขาทกุขโ์ศกยิง่นัก และยงิใสเ่ขา และเกลียดชงัเขา

שֶׁב24 וַתֵּ֤
แต่–ยงัคง
H3427

֙ בְּאֵיתָן
มัน่คง
H0386

קַשְׁתּ֔וֹ
ธนู–ของเขา
H7198

זּוּ וַיָּפֹ֖
แล้ว–คล่องแคล่ว
H6339

זְרֹעֵי֣
แขน–ทัง้สอง–ของ
H2220

יָדָ֑יו
มอื–ของเขา
H3027

֙ מִידֵי
โดย–พระหตัถ์–ของ
H3027

אֲבִ֣יר
ผูท้รงฤทธิ–์แหง่
H0046

ב יַעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

ם מִשָּׁ֥
จาก–ท่ีนัน่
H8033

רֹעֶ֖ה
ผูเ้ล้ียง

בֶן אֶ֥
ศิลา–แหง่
H0068

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

แต่คันธนูของเขายงัอยูใ่นความแขง็แกรง่ และลำาแขนแหง่มอืของเขาถกูทำาใหม้กีำาลังขึ้นโดยพระหตัถ์ของพระเจา้ผูท้รงเดชานุภาพของยาโคบ 
(จากท่ีนัน่คือผูเ้ล้ียงแกะนัน้ คือศิลานัน้แหง่อิสราเอล)

ל25 מֵאֵ֨
จาก–พระเจา้–ของ
H0410

יךָ אָבִ֜
บดิา–ของเจา้
H0001

ךָּ וְיַעְזְרֶ֗
และ–พระองค์–จะ–ชว่ย–เจา้
H5826

וְאֵ֤ת
และ–กับ
H0854

֙ שַׁדַּי
ผูท้รงมหทิธฤิทธิ์
H7706

ךָּ וִיבָרְ֣כֶ֔
และ–จะ–อวยพร–เจา้
H1288

ת בִּרְכֹ֤
ด้วย–พระพร–แหง่
H1293

שָׁמַיִ֙ם֙
ฟา้สวรรค์
H8064

ל מֵעָ֔
จาก–เบื้องบน

ת בִּרְכֹ֥
ด้วย–พระพร–แหง่
H1293

תְּה֖וֹם
ท่ีลึก
H8415

רֹבֶצֶ֣ת
ท่ี–หมอบอยู่
H7257

חַת תָּ֑
เบื้องล่าง
H8478

ת בִּרְכֹ֥
ด้วย–พระพร–แหง่
H1293

יִם שָׁדַ֖
ถัน

חַם׃ וָרָֽ
และ–ครรภ์

โดยพระเจา้แหง่บดิาของเจา้ ผูจ้ะทรงชว่ยเจา้ และโดยผูท้รงมหทิธฤิทธิ ์ผูจ้ะทรงอวยพรเจา้ด้วยพรทัง้หลายแหง่สวรรค์เบื้องบน 
พรทัง้หลายแหง่ท่ีลึกท่ีอยูเ่บื้องล่าง พรทัง้หลายแหง่เต้านม และแหง่ครรภ์

ת26 בִּרְכֹ֣
พระพร–ของ
H1293

יךָ אָבִ֗
บดิา–ของเจา้
H0001

֙ בְרוּ גָּֽ
ยิง่ใหญ่กวา่
H1396

עַל־
เหนือ

ת בִּרְכֹ֣
พระพร–ของ
H1293

י הוֹרַ֔
บรรพบุรุษ–ของเรา
H2029

ד־ עַֽ
จนถึง
H5704

תַּאֲוַת֖
สิง่ท่ีปรารถนา–แหง่
H8379

ת גִּבְעֹ֣
เนินเขา–ทัง้หลาย
H1389

עוֹלָם֑
นิรนัดร์
H5769

הְיֶי֙ן֙   תִּֽ
จะ–อยู่
H1961

אשׁ ֹ֣ לְר
บน–ศีรษะ–ของ

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

ד וּלְקָדְקֹ֖
และ–บน–กระหมอ่ม–ของ
H6936

נְזִ֥יר
ผูท่ี้แยกจาก
H5139

יו׃ אֶחָֽ
พีน่้อง–ของเขา
H0251

פ
—

พรทัง้หลายแหง่บดิาของเจา้มชียัเหนือพรทัง้หลายแหง่บรรพบุรุษของเราแล้ว จนถึงท่ีสดุขอบแหง่บรรดาเนินเขานิรนัดร ์
พรเหล่านัน้จะอยูบ่นศีรษะของโยเซฟ และบนกระหมอ่มของผูท่ี้เคยพลัดพรากจากพวกพีน่้องของเขา
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27֙ בִּנְיָמִין
เบนยามนิ
H1144

זְאֵב֣
สนุัขปา่
H2061

ף יִטְרָ֔
จะ–ฉีกกิน
H2963

קֶר בַּבֹּ֖
ใน–เวลาเชา้
H1242

ֹ֣אכַל י
จะ–กินเหยื่อ
H0398

עַד֑
เหยื่อ
H5706

וְלָעֶ֖רֶב
และ–ใน–เวลาเยน็
H6153

ק יְחַלֵּ֥
จะ–แบง่

ל׃ שָׁלָֽ
ของท่ีรบิได้
H7998

เบนยามนิจะล่าเหยื่อเหมอืนสนุัขปา่ ในเวลาเชา้เขาจะกินเหยื่อเสยี และในเวลากลางคืนเขาจะแบง่ปันของท่ีรบิได้นัน้�

כָּל־28
ทัง้หมด
H3605

אֵ֛לֶּה
เหล่านี้
H0428

י שִׁבְטֵ֥
เผา่–ทัง้หลาย–ของ
H7626

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

שְׁנֵי֣ם
สบิ
H8147

ר עָשָׂ֑
สอง
H6240

זאֹת וְ֠
และ–นี่
H2063

אֲשֶׁר־
คือ–สิง่ท่ี

ר דִּבֶּ֨
กล่าว
H1696

לָהֶ֤ם
แก่–พวกเขา

אֲבִיהֶם֙
บดิา–ของพวกเขา
H0001

וַיְבָרֶ֣ךְ
แล้ว–อวยพร
H1288

ם אוֹתָ֔
พวกเขา
H0853

ישׁ אִ֛
แต่ละคน
H0376

ר אֲשֶׁ֥
ตาม–ท่ี

כְּבִרְכָת֖וֹ
พระพร–ของเขา
H1293

ךְ בֵּרַ֥
ใหพ้ร
H1288

ם׃ אֹתָֽ
พวกเขา
H0853

ทัง้หมดเหล่านี้เป็นเผา่ทัง้สบิสองของอิสราเอล และนี่เป็นสิง่ท่ีบดิาของพวกเขากล่าวไวแ้ก่พวกเขาและอวยพรพวกเขา ทกุคนตามพรของท่าน 
ท่านได้อวยพรพวกเขา

וַיְצַו29֣
แล้ว–สัง่
H6680

ם אוֹתָ֗
พวกเขา
H0853

וַיֹּ֤אמֶר
แล้ว–กล่าว
H0559

אֲלֵהֶם֙
แก่–พวกเขา
H0413

֙ אֲנִי
เรา
H0589

נֶאֱסָף֣
กำาลัง–จะ–ถกู–รวม
H0622

אֶל־
ไป–หา
H0413

י עַמִּ֔
ประชาชน–ของเรา

קִבְר֥וּ
จง–ฝัง
H6912

י אֹתִ֖
เรา
H0853

אֶל־
กับ
H0413

אֲבֹתָ֑י
บรรพบุรุษ–ของเรา
H0001

אֶל־
ท่ี
H0413

ה מְּעָרָ֔ הַ֨
ถ้ำ า
H4631

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

ה בִּשְׂדֵ֖
ใน–ทุ่งนา–ของ

עֶפְר֥וֹן
เอโฟรน
H6085

י׃ חִתִּֽ הַֽ
คน–ฮิตไทต์
H2850

และยาโคบได้กำาชบัพวกเขา และกล่าวแก่พวกเขาวา่ �เราจะถกูรวบรวมไปอยูกั่บบรรพบุรุษของเรา 
จงฝังเราไวกั้บบรรพบุรุษของเราในถ้ำ านัน้ท่ีอยูใ่นนาของเอโฟรนคนฮิตไทต์

ה30 בַּמְּעָרָ֞
ใน–ถ้ำ า
H4631

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

בִּשְׂדֵ֧ה
ใน–ทุ่งนา–ของ

הַמַּכְפֵּלָה֛
มคัเปลาห์
H4375

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

עַל־
ตรงขา้ม–กับ

פְּנֵי־
หน้า
H6440

א מַמְרֵ֖
มมัเร
H4471

בְּאֶרֶ֣ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

כְּנָעַ֑ן
คานาอัน

אֲשֶׁר֩
ซึ่ง

קָנָ֨ה
ซื้อ
H7069

ם אַבְרָהָ֜
อับราฮัม
H0085

אֶת־
ทุ่งนา
H0853

ה הַשָּׂדֶ֗
ทุ่งนา

מֵאֵ֛ת
จาก
H0854

ן עֶפְרֹ֥
เอโฟรน
H6085

י הַחִתִּ֖
คน–ฮิตไทต์
H2850

לַאֲחֻזַּת־
เป็น–กรรมสทิธิ–์สำาหรบั
H0272

בֶר׃ קָֽ
ท่ีฝังศพ
H6913

ในถ้ำ าท่ีอยูใ่นนาของมคัเป-ลาห ์ซึ่งอยูต่รงหน้ามมัเร ในแผน่ดินคานาอัน ซึ่งอับราฮัมได้ซื้อไวพ้รอ้มกับนาของเอโฟรนคนฮิตไทต์ 
เพื่อเป็นกรรมสทิธิส์ำาหรบัใชเ้ป็นท่ีฝังศพ

מָּה31 שָׁ֣
ท่ีนัน่
H8033

בְר֞וּ קָֽ
พวกเขา–ฝัง
H6912

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

ם אַבְרָהָ֗
อับราฮัม
H0085

וְאֵת֙
และ
H0853

שָׂרָ֣ה
ซาราห์
H8283

אִשְׁתּ֔וֹ
ภรรยา–ของเขา
H0802

שָׁמָּ֚ה
ท่ีนัน่
H8033

קָבְר֣וּ
พวกเขา–ฝัง
H6912

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

ק יִצְחָ֔
อิสอัค
H3327

וְאֵ֖ת
และ
H0853

ה רִבְקָ֣
รเีบคาห์
H7259

אִשְׁתּ֑וֹ
ภรรยา–ของเขา
H0802

מָּה וְשָׁ֥
และ–ท่ีนัน่
H8033

רְתִּי קָבַ֖
เรา–ฝัง
H6912

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

ה׃ לֵאָֽ
เลอาห์
H3812

ณ ท่ีนัน่ พวกเขาได้ฝังอับราฮัมและซาราหภ์รรยาของท่าน ท่ีนัน่พวกเขาได้ฝังอิสอัคและเรเบคาหภ์รรยาของท่าน และท่ีนัน่เราได้ฝังเลอาห์

מִקְנֵה32֧
กรรมสทิธิ–์ของ
H4735

הַשָּׂדֶ֛ה
ทุ่งนา

ה וְהַמְּעָרָ֥
และ–ถ้ำ า
H4631

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

בּ֖וֹ
อยูใ่น–นัน้

מֵאֵ֥ת
จาก
H0854

בְּנֵי־
บุตร–ของ

ת׃ חֵֽ
เฮท
H2845

การซื้อนาและถ้ำ าท่ีอยูใ่นนานัน้มาจากลกูหลานของเฮท�
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וַיְכַל33֤
แล้ว–จบ
H3615

יַעֲקֹב֙
ยาโคบ
H3290

לְצַוֹּ֣ת
การ–สัง่
H6680

אֶת־
(ผูคื้อ)
H0853

יו בָּנָ֔
บุตรทัง้หลาย–ของเขา

ף וַיֶּאֱסֹ֥
แล้ว–รวบ
H0622

רַגְלָ֖יו
เท้า–ของเขา
H7272

אֶל־
ขึ้น–บน
H0413

ה הַמִּטָּ֑
เตียง
H4296

וַיִּגְוַע֖
แล้ว–สิน้ใจ
H1478

סֶף וַיֵּאָ֥
แล้ว–ถกู–รวม
H0622

אֶל־
ไป–หา
H0413

יו׃ עַמָּֽ
ประชาชน–ของเขา

และเมื่อยาโคบสัง่บรรดาบุตรชายของตนเสรจ็แล้ว ท่านก็ยกเท้าของตนขึ้นบนเตียงนอน และสิน้ลมหายใจ 
และถกูรวบรวมไปอยูกั่บประชากรของท่าน
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